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sith § 559, for, for that, for because, for why § 560, in that 
§ 561, seeing § 562, being (that) § 563, Konj. im verkürzten 
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satz: that § 571, as = (so) that, as that § 572. Konj. im Final­
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how(so)ever, howbeit that § 574, for all, notwithstanding § 575, 
and = even if, though § 575a, no marvel though § 576, what 
though § 577. Konj. im Vergleichungssatz: as — so § 578, 
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as yet, as to, as for, as against, as between § 584, how für that, 
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Der Satztyp The book sells well § 628 a.
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